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120 = E : u.d. ca. 209% grosser) | acc. to VOMA
% E|= o DFUEKLUHGUSTUH E' 1 1/4’ supply air opening required (if blind or similar equipment | -standard sheet 4363
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o 6.  Wasseranschlufd nur bei Ausfuhrung “Duotherm extern”
& 3'h‘7' 'EHB:=> water connection only for version “Duotherm externally”
S . 8. superschallgeddmmte Ausfuhrung nur in den
640 Leistungsklassen S50-3 ,S60-3 BLUEKAT / supersilenced versions only
700 in performance class S50-3, S60-3 BLUEKAT
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